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INSTRUCTIONS EN
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Take the frame out of the box. Release the fold lock and open the frame, lifting upwards by hol-
ding the handlebar until the frame is in the right position.

Take the front wheels out of the box. Place the front wheels into the fitting. The assembly is com-
plete when you hear a clicking noise.

Put the attached elements of the frame into the attachment points of the rear wheel axis.

Put the bumper bar into the attachment points of the chassis until you hear a clicking noise to lock
itin.

Place the attachable elements of the seat unit into the attachment points on the chassis and press
the seat unit downwards until you hear a click on both sides.

Push the unlocking buttons to remove the seat unit upwards.
Be careful: The seat unit is now unlocked.

Slide the unlocking buttons upwards to change the position of the seat unit.
To fix the raincover, put the velcro around the chassis and stick it together.

Push the two side parts of the belt into the attachment point of the middle part of the belt to
lock the belt.
Push the unlocking button to separate the three parts and unlock the belt system.

To adjust the belt system in length or shorten it tear the belt through the clip.

To open the hood, pull it frontwards.
Pull the hood backwards to fold it.

To lock the brake, put your foot onto the pedal and push it downwards.

If you want to lock the swivel function push the button downwards.
To unlock the swivel wheel, push the button upwards.

Slide the unlocking buttons upwards and pull the handle downwards until it latches to fold the
chassis.

Fold the canopy, slide the unlocking buttons upwards and pull the handle downwards until it
latches to fold the stroller with the seat unit.

Important — Keep these instructions for future reference.

Compatible with SHIMA for ONIDA.

Do NOT use another mattress as provided by the manufacturer.

Warnings, safety instructions, maintenance, disposal and guarantee can be found in the warnings
booklet.



MHCTPYKUUA
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V3BnekuTe pamy u3 Kopobku. Pasbnokupyiite Gpukcatop AnA cKnafblBaHUA U OTKPOWTE pamy,
NMOAHAB BBEPX 1 yAEPXKMBas PyKOATKY 10 TeX Mop, MOKa pama He OyfieT HaXxoAnTbCA B MPaBMIbHOM
MOJIOKEHNN.

M3Bnekunte nepegHue Koseca ms KOpO6KI/I. MomecTute nepefHue KoJieca B KpenneHue. C60pKa
3aBepLleHa, Korga Bbi yanbllnTe 3BYK LWeST4Ka.

lMomecTnTe NprKpennaemblie 3eMeHTbl PpaMbl B TOUKM KpPemnaeHUa Ha OCU 3afHNX Konec.

BctaBbTe NOopyYeHb B TOYKU KpenneHna WacCn [0 XapaKTePHOro 3ByKa Wenyka anda ero ¢VIKC3L|,I/II/I.

lomecTnTe NpuKpennaemble 31emMeHTb 6510Ka cmaeHbs B TOUKN KpenneHnAa Ha Waccu N HaxxmnTe
Ha 6/10K CMeHbA BHU3, MOKa He ycnbiwnTe Wwen4yok c 0b6enx CTOPOH.

HaxmuTe Ha KHOMKM AN1A pa3brIoKMPOBKM A1 U3BNEYEHNA 610Ka CMAEHbA BBEPX.
CobntofaiiTe OCTOPOXKHOCTb: 60K CUAEHBA PAa36NOKMPOBaH.

I'IepegBVleTe KHOMKW AnA pa36J'IOKI/IpOBKI/I BBEpPX ANA U3MEHEHNA NONOXKeHNA 6510Ka cnaeHbA.

[nA npukpenneHusa [OXAEBMKA MOMECTUTE 3aCTEXKY-MMYUKy BOKPYr LAcCM U cuenute ee
BMecTe.

lMomecTnTe [BYCTOPOHHME YaCTU PEMHA B TOUKY KperyleHWA B CpefHel 4acTu pemMHA Ana
durKcaunm pemHs.

HaxxmuTe Ha KHOMKY Ana pa3bioKMpOBKM AN1A OTAENEHNA TPeX YacTell 1 OTCOeANHEHUA CUCTEMbI
pemHen.

[inA perynupoBKn CUCTEMbl PeMHeN MO ANHE UAN UX YKOpauMBaHWUA MPOTAHUTE pemMeHb
yepes 3aXK1M.

Y106bI Pa3noXnTb KamnioLoH, MOTAHUTE ero Brepes.
MoTAHWTE 3a KanOLWOH Ha3af, YTobbl CIIOXKUTD ero.

ﬂﬂﬂ 6J'IOKI/IpOBKI/I TOPMO3a NoCTaBbTe HOTY Ha nefalib N HaXXMUTE BHAU3.

Ecnu Bbl xoTuTte SaGHOKVIDOBaTb d)yHKLlI/IIO NOBOPOTA, HAXKMUNTE HA KHOMKY BHU3.
Ona pa361'|0KI/IpOBKVI MOBOPOTHOIO KoJieCa, HaXXMUTE Ha KHOMKY BBEPX.

nepe,ElBl/leTe KHOMKW ana pa36J'IOKI/IpOBKI/I BBEPX M NOTAHUTE 3a PYKOATKY BHU3, MOKa OHa He
3alleNnikKHeTCA, YTOObI CIOXKMTb LWACCU.

CnoxkmTe TeHT, NepeBUHbTE KHOMKN ANA pa36HOKVIp0BKVI BBEPX N MOTAHUTE 3a PYKOATKY BHU3,
NoKa OHa He 3aLLUeNKHETCA, YTOObI CIOXNTD AETCKYIO KONACKY C 6110KOM CULEHDS.

BaxkHasa nHpopmaumna — CoxpaHaliTe faHHYIO MHCTPYKLMIO Ha c/lyyail HeobxoaumocTn.
CoBmectumo ¢ SHIMA pna ONIDA.

HE ncnonb3yiite gpyroii maTpac, Kpome npefocTaBlieHHOro npon3BoguTenem.
MpepynpexaeHnsa, VHCTPYKUMU MO TexXHUKe 6e30MmacHOCTN, TeXHUYeckomy o6cnyXuBaHuio,
yTunusauum u rapaHTuio Bol HaligeTe B 6poluiope c npeaynpexxaeHnamMmu.
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IHCTPYKLUIA

ButArHiTe pamy 3 KopoOku. Po3uennTb ¢ikcaTop ANA TpaHCMOPTYBaHHA Ta PO3KNafiTb pamy
LUAIAXOM MiJNOMY PYKOATKY Bropy IO HaJIeXKHOTO MOJIOXKEHHSA PaMU.

BuTArHiTh NepepHi koneca 3 KOpobku. BctaHoBITL NepefHi Koneca B otBopu. MNpo dikcauito Konic
CBifUMTb YyTHE KNaLaHHA.

BcTaHOBITL KiHLi Tpy6 pamu B BiANOBIAHI OTBOPU OCi 3afHiX Korlic.
BcTaHoBITb 3axmcHUIn 6pyc y BiANOBIAHI 0TBOPW pamu Ta 3adikcyiiTe NOro 3 KnauaHHAM.

BcTaHOBITb crAiHHA B 360pi Y BiANOBigHI OTBOPU pamu Ta HAaTUCHITb CMAIHHA BHU3 A0 dikcauii 3
KnauaHHAM 3 060x 60KiB.

JInA 3HATTA CUAIHHA HATUCHITb KHOMKW PO3YenieHHA CUAIHHA Ta NiAHIMITb NOro Bropy.
BynbTe obepexHi: Tenep cnpiHHA He 3adikcoBaHO.

[InA 3MiHN NONOXEHHA CUAIHHA 3CYHbTE KHOMKM PO3YernieHHA Bropy.

ina dikcauii TeHTy 3aXuCTy Bif [OLLY NOKNaAiTh Oro 3BepXy NiXKeUka Ta NprefHalnTe 3acTibKot-
JINMYYKOIO.

[na npucTibaHHA pemMeHA BCTaHOBITb 06MABI GOKOBI YACTVHN CUCTEMMW PEMEHIB B CepeaHto
YaCTUHY peMeHs.
HaTucHiTb KHOMKY po3uyenneHHs AnA po3CcTibaHHA peMeHiB Ta BUTAMHITb 6OKOBI pemeHi 3 3amKa.

,D,I'Iﬂ peryntoBaHHA JOBXUHU CUCTEMU pemeHiB HeO6XiﬂHO NPOTArHyTAN peMiHb B 3aTUCKaui.

[inA BiAKPUTTA TEHTY NOTArHITb NOro Brnepea.
[inA cknafieHHA TeHTY HaTUCHITb Ha HbOro Ha3ag.

ﬂﬂﬂ npueefeHHA rajibMa B [0 HAaTUCHITb HOrO BHWU3 Ha Nefanb ranbma.

AKLWO BM xoueTe 3a6510KyBaTh GYHKLil0 NOBEPTAaHHA KOJliC Y6iK, TO HATUCHITb KHOMKY BHU3.
[inA BignycKaHHA MexaHi3My obepTaHHsA Konic y6ik HaTUCHITb KHOMKY Bropy.

ﬂﬂﬂ CKNlafjlaHHA pamMun 3CyHbTe Bropy KHOMKW po34YenneHHA Ta NOTATHITb PYKOATKY BHU3 OO
3annpaHHA.

[na cknagaHHA AUTAYOT KONACKU 3 CUAIHHAM CKNafiTh TEHT, 3CyHbTE Bropy KHOMKN po34yenneHHA
Ta NOTAMHITL PYKOATKY BHN3 40 3anvpaHHA.

Baxknuo! 36epiraiiTe Lio iHCTPYKLilo ANA MaliGyTHbOro BUKOPUCTaHHA.

CymicHo 3 SHIMA gna ONIDA.

He BuKopucToByiiTe MaTpauy iHLUMX BUrOTOB/IOBaYiB.

3ocepeKeHHs, BKa3iBKM 3 6e3neku, TeXHiYHOro o6cyroByBaHHA, yTuiisauii Ta rapaHTiio MOXXHa
3HaiTN B GyKneTi 3 30cepeKeHHAMM.
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UTASITASOK
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Vegye ki a keretet a dobozbdl. Engedje ki az 6sszecsukodas gatlot és nyissa szét a keretet ugy,
hogy a tolékarnal fogva addig emeli, amig a megfelel6 pozicidba kerdil.

Vegye ki az els6 kerekeket a dobozbdl. Helyezze a kerekeket a csatlakozéba. A beszerelés akkor
van kész, ha kattan6 hangot hall.

lllessze a keret csatlakozo részeit a hatso kerék tengelyének csatlakozasi pontjaiba.
lllessze a karfat a vaz csatlakozasi pontjaiba, amig kattané hangot hall, amely jelzi a rogzitést.

lllessze az (il6rész csatlakozd elemeit a vaz csatlakozasi pontjaiba, és nyomja lefele, amig mindkét
oldalon kattané hangot hall.

Nyomja meg a kioldé gombokat, hogy felfele kiemelhesse az Gl6részt.
Legyen 6vatos: Az Gl6rész igy nincs régzitve.

Az es6védo rogzitéséhez csatolja be a tépdzarakat kdrbe a vazon.

Az Ov becsatolasahoz nyomja meg az 6v két oldalat a labkozépnél elhelyezkedd csatba.
Nyomja meg a kioldé gombot az 6v harom részének szétcsatolasahoz.

Az 6vek hosszanak bedllitdsdhoz huzza keresztiil az dvet a bedllitd kapcson.

A kupola szétnyitasahoz huzza elére.
Visszahajtasahoz huzza hatra.

A fék lezarasahoz lépjen a pedalra és nyomja le.

Ha szeretné lezarni a bolygé funkcioét, nyomja le a gombot.
A bolygokerék kioldasdhoz tolja fel a gombot.

Csusztassa fel a kioldo gombot, majd huizza lefelé a tolokart, amig a vaz 6sszecsukddik.

Hajtsa le a kupolas tet6t, csusztassa felfelé a kioldo6 gombokat , majd huizza lefelé a toldkart,
amig a sport babakocsi az lil6résszel 6sszecsukddik.

Fontos - Orizze meg a jelen utasitasokat késébbi hasznalatra.

Kompatibilis az ONIDA-nak gyartott SHIMA-val.

NE hasznaljon a gyarto6 termékétdl eltéré matracot.

A figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok, illetve a karbantartassal, hulladékkezeléssel és garan-
ciaval kapcsolatos tudnivalok a biztonsagi tajékoztatoban szerepelnek.
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Vyjméte z krabice ram. Uvolnéte aretaci slozeni a otevirejte rdm smérem nahoru, pridrzujte pfi-
tom drzadlo, dokud se rdm nedostane do spravné polohy.

Vyjméte z krabice predni kola. VloZte pfedni kola do pfipraveného otvoru. Pokud je montdz do-
koncena, uslysite zacvaknuti.

Vlozte pripojené casti do rdmu, do pfipojnych otvorl napravy zadnich kol.
Vlozte ochrannou ty¢ do pfipojnych otvort podvozku, az uslysite zacvaknuti.

Vlozte ptipojné casti sedacky do pripojnych otvord podvozku a sedacku zatlacte, az uslysite na
obou stranach zacvaknuti.

Chcete-li sedacku vyjmout, posunte uvolfovaci tlacitka smérem nahoru.
Postupujte opatrné: Sedacka je nyni uvolnéna.

Posunte uvolriovaci tlacitka smérem nahoru a mizete tak zménit polohu sedacky.
Pro upevnéni ochrany pred destém, obalte podvozek textilnim krytem a obé ¢asti spojte.

Zasunte obé bocni ¢asti pasu do pripraveného otvoru ve stfedu pasu a pas uzavrete.
Stisknéte uvolnovaci tlacitka na odpojeni tii ¢asti a systém pash tak odblokujete.

Chcete-li systém past prodlouzit nebo zkratit, protahnéte pas sponou.

Chcete-li ochranny kryt oteviit, pfesurite ho dopfedu.
Chcete-li ho sklopit, posunte ho smérem k zadni strané.

Chcete-li zaaretovat brzdu, vlozte nohu na pedal a stisknéte ho smérem dolt.

Pokud chcete zablokovat natoceni kol, stisknéte tla¢itko smérem dola.
Pokud chcete odblokovat natoc¢eni kol, stisknéte tlac¢itko smérem nahoru.

Chcete-li slozit podvozek kocarku, odsunte nahoru zajistovaci tlacitka drzadla koc¢arku a potom
stlacujte drzadlo dold, dokud nezaklapne.

Pii skladani koc¢arku se sedackou slozte sttisku, posunte uvolfiovaci tlacitka nahoru a stlacte
drzak smérem doll, dokud neni zaaretovany.

Diilezité upozornéni - Uschovejte si tyto pokyny pro dalsi pouziti.

Kompatibilni s SHIMA pro ONIDA.

NEPOUZIVEJTE zafizeni jingm zpisobem, nez ktery je stanoven vyrobcem.

V informacni brozurce naleznete varovani, bezpecnostni pokyny, informace k udrzbé, likvidaci a k

zaruce.
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Vyberte rdm z krabice. Uvolnite zdmok pre zloZenie a a rozlozte rdm zdvihnutim nahor, pricom
drzte rukovat, kym rdm nebude v spravnej polohe.

Vyberte predné kolieska z krabice. Nasadte predné kolieska do Uchytu. Montaz je dokoncend, ked
bude pocut kliknutie.

Vlozte upevnovacie prvky ramu do upevnovacich bodov napravy zadnych koliesok.

Nasadte madlo do upevnovacich bodov ramu, kym nebudete pocut kliknutie potvrdzujice zapad-
nutie.

Vlozte upevnovacie prvky sedacky do upeviovacich bodov na rdme a zatlacte sedacku nadol,
kym na obidvoch strandch nebudete pocut kliknutie.

Stlacte odblokovacie tlacidla pre vytiahnutie sedacky smerom nahor.
Budte opatrni: Sedacka je teraz uvolnena.

Posunte odblokovacie tlacidla nahor pre zmenu polohy sedacky.
Na uchytenie plastenky ovirte okolo rdmu suchy zips a vzajomne ich spojte.

Zatlacte dva boc¢né diely popruhu do upeviovacieho bodu stredového dielu popruhu pre jeho
zaistenie.
Stlacte odblokovacie tlacidlo pre oddelenie troch casti a odomknutie systému popruhov.

Pre predizenie alebo skratenie systému popruhov prevle¢te popruh cez svorku.

Striesku rozlozite tak, Ze ju potiahnete dopredu.
Sklopite ju potiahnutim dozadu.

Brzdu odblokujete tak, ze polozite nohu na pedal a zatlacite ho nadol.

Ak chcete zablokovat funkciu otacania, zatlacte tlacidlo nadol.
Pre odblokovanie oto¢ného kolieska zatlacte tlacidlo nahor.

Posurite odblokovacie tlacidla nahor a potlacte rukovat nadol, kym nezapadne na zlozenie ramu.

Zlozte striesku, posunte odblokovacie tlacidla nahor a potlacte rukovat nadol, kym nezapadne
na zloZenie kocika so sedackou.

Dolezité - Uschovajte tento navod pre budtice pouzitie.

Kompatibilné so SHIMA pre ONIDA.

NEPOUZIVAJTE iny matrac ako matrac dodany vyrobcom.

Varovania, bezpecnostné pokyny, tdrzbu, likvidaciu a zaruku najdete v navode na pouzitie.
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INSTRUCTIUNI
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Scoateti cadrul din ambalaj. Eliberati sistemul de blocare la pliere si deschideti cadrul, ridicati-I
tinand ghidonul pana la asezarea cadrului in pozitia corecta.

Scoateti rotile frontale din ambalaj. Introduceti rotile frontale in dispozitivele de fixare. Ansamblul
este complet atunci cand se aude un sunet de fixare.

Introduceti elementele atasate ale cadrului in punctele de fixare ale axului rotilor posterioare.

Introduceti bara de protectie in punctele de fixare ale sasiului pana la auzirea unui sunet de fixare
in vederea blocarii.

Pozitionati elementele atasabile ale unitatii scaunului in punctele de fixare de pe sasiu si apasati
unitatea scaunului in jos pana la auzirea unui sunet de fixare in ambele parti.

Apasati butoanele de deblocare pentru a indepdrta unitatea scaunului pe sus.
Precautie: acum, unitatea scaunului este deblocata.

Glisati butoanele de deblocare in sus pentru a modifica pozitia unitatii scaunului.
Pentru fixarea prelatei de ploaie asezati banda autoadeziva in jurul sasiului si lipiti-o.

Impingeti cele doua parti laterale ale centurii in punctul de fixare din centrul centurii pentru a o
bloca.
Apasati butonul de deblocare pentru separarea celor trei parti si deblocarea sistemului de centuri.

Pentru lungirea sau scurtarea sistemului de centuri trageti centura prin clema.

Pentru deschiderea capotinei, impingeti-o in fata.
Trageti capotina in spate pentru a o plia.

Pentru blocarea franei asezati piciorul pe pedala si apasati-o in jos.

Daca doriti sa blocati functia de pivotare, apdsati butonul in jos.
Pentru deblocarea rotii pivotante apasati butonul in sus.

Glisati in sus butoanele de deblocare si trageti manerul in jos pana se blocheaza in vederea plierii
sasiului.

Pliati copertina, glisati in sus butoanele de deblocare si trageti manerul in jos pand se blocheaza
in vederea plierii caruciorului cu unitatea scaunului.

Important — Pastrati aceste instructiuni pentru consultarea ulterioara.

Compatibil cu SHIMA pentru ONIDA.

NU utilizati alta saltea decat cea furnizata de producator.

Avertizarile, instructiunile de siguranta, intretinerea, eliminarea si garantia pot fi consultate in
brosura cu avertizari.
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Govdeyi kutudan cikarin. Katlama kilidini agin ve govde dogru pozisyona gelinceye kadar, kulp
cubugunu tutarak yukari kaldirip, govdeyi acin.

On tekerlekleri kutudan cikarin. On tekerlekleri baglanti elemanina yerlestirin. Klik sesini duy-
dugunuzda, montaj tamamlanmis demektir.

Govdenin takili elemanlarini, arka tekerlek aksindaki baglanti noktalarina takin.

Tampon cubudu, kilitlendigini gésteren bir klik sesi duyuluncaya kadar iterek, sasideki baglanti
noktalarina takin.

Koltuk Unitesinin takilabilir elemanlarini sasi Gzerindeki baglanti noktalarina yerlestirin ve koltuk
Uinitesini, iki yanda klik sesi duyuluncaya kadar asagiya dogru bastirin.

Koltuk tnitesini yukari dogru ¢ikarmak igin kilit agma diigmelerine basin.
Dikkatli olun: Koltuk tinitesi artik kilitli degil.

Koltuk tinitesinin pozisyonunu degistirmek icin kilit acma digmelerini yukari dogru kaydirin.
Yagmurlugu sabitlemek icin, cirt cirt bandi sasi etrafina yerlestirin ve birbirine yapistirin.

Kemeri kilitlemek icin, kemerin iki yan parcasini, kemerin orta kismindaki baglanti noktasina
dogru itin.

Bu U¢ bolumu birbirinden ayirmak ve kemer sisteminin kilidini agmak icin kilit agma digmesine
basin.

Kemer sisteminin boyunu uzatmak veya kisaltmak icin, kemeri klips vasitasiyla ayarlayin.

Bashgi agmak icin 6ne dogru ¢ekin.
Bashgi katlamak icin geriye dogru cekin.

Freni kilitlemek icin, ayaginizi pedala koyun ve pedali asagiya dogru itin.

Donme ozelligini kilitlemek istiyorsaniz, digmeyi asagiya dogru itin.

Doner tekerlek kilidini agmak icin diigmeyi yukariya dogru itin.

Kilit agma diigmelerini yukariya dogru kaydirin ve sasi katlanacak sekilde mandallanincaya kadar
kulpu asagiya dogru cekin.

Tenteyi katlayin, kilit agma digmelerini yukariya dogru kaydirin ve koltuk tniteli bebek arabasi
katlanir hale gelene kadar, kulpu asagiya dogru ¢ekin.

Onemli— Bu talimatlan ileride bagvurmak iizere saklayin.

ONIDA icin iiretilen SHIMA ile uyumludur.

Uretici tarafindan temin edilmeyen diger uyku pedlerini KULLAMAYIN.

Uyarilar, giivenlik talimatlari, muhafaza, elden ¢cikarma ve garanti bilgileri uyarilar kitap¢iginda
bulunabilir.
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BydAte 1o mAaiclo amd To Kouti. ATOSeoUEVOTE TNV avadimoUpevn KAEGapld Kal avoifte 1o
TMAQICL0, ONKWVOVTAG TIPOG TA EMAVW KPATWVTAG TN XEIPOAAPH, HEXPL TO TTAQICLO Va BpioKeTal oTn
owoTn Béon.

BydAte TOug PUMPOoTIVOUG TPOXOUG amd To KOUTi. TOMOBETAOTE TOUG UMPOOTIVOUG TPOXOUG HECA
oto e€dptnua. H cuvappoloynon éxel ONoKANPWOEL OTAV AKOUGCETE £vav YO KAIK.

TomoBeTr0TE Ta MPOCAPTNHEVA OTOIXEIO TOU TTAAICIOU HECA OTA ONEia TPOOAPTNONG Tou aova
miow TpoxoL.

TomoBetote TV pmdpa Siatagng mpooTtaciag Héoa oTa oNnpEia TPOoAPTNONG TOU OAGCH, HEXPL Va
OKOUOETE €va X0 KAIK YIa TO KAEISwa.

TomoBETOTE T TPOCAPTWHEVA OTOIKEIA TNG HOVASag Kabiopatog péoa ota onpeia mpoodptnong
oTo oaoi Kal MEOTE TN Hovada KaBiopaTog mMPog Ta KATW UEXPL VA OKOUOETE £Va «KAIK» Kl OTIG
SUo TMAEUpEC.

QB 0TE T KOUUTIA EEKAEISWUATOC Yl VA ATTOUAKPUVETE TN povdada KaBiopatog mpog Ta emavw.
Mpooé€te: H povada Kabiopatog éxel TWPA AMACOANOTEL.

JUPETE TA KOUUTA EEKAEISWHATOG TTPOG TA €MAVW Yla va aMdagete t Béon tng povadag
kaBiopatog.

Mo va oTepewoEeTe TNV KAAUTTTPA BPOXNG, TOTTOBETAOTE TO OKPATG YUPW ATTO TO 0AO( KAl KONAOTE
padi.

Q6rote Ta SVo MAAIVA TUAATA TNG {WVNG €SO OTO ONUEI0 TPOOAPTNONG TOU PECAIOU TUAUATOG
{wvng yta va kKAeldbwoete Tn {Wvn.

Q6riote 10 Koupmi EeKAeldWHATOG yia va Slaxwpicete Ta Tpia TUAMOTA Kal EEKAEISWOTE TO
ovotnua {wvng.

lNa va puBuioete 1o cuoTNUA {WVNG OE PAKOG I VA TO KOVTUVETE, TpaPriéte Tn {wvn péoa amod
TO KA.

lNa va avoi€ete TNV KAAUTTTPQ, TPAPBAETE TNV TTPOC TA EUTTPOC.
TpaBr&te TNV KAAUTITPA TTPOG TA TTOW Yia va TNV SIMAWOETE.

Ma va KAEIOWOETE TO PPEVO, TOTTODETAOTE TO TOSL 0AG OTO TTEVTAA Kal wONOTE TO TMPOG Ta KATW.

Edv BéAeTe va KAEISWOETE TN AelTOUPYiA TIEPIOTPOPAC, WOAOTE TO KOUUTT TTPOG TA KATW.
lMa va EeKAEIOWOETE TOV TIEPIOTPEPOUEVO TPOXO, WOAOTE TO KOUUTT TTPOG TA EMAVW.

JUPETE TA KOUUTTIA EEKAEIOWHATOG TTPOG Ta EMAVW Kal TPABNETE PO Ta KATw TN AaPry, HéXPL va
HavtaAwoel yia To Simwpa Tou oaoi.

AIMAWOTE TNV KOUKOUAQ, CUPETE T KOUMTIA EEKAEISWATOC TTPOC Ta EMAVW Kal TPaBRETE TPog
Ta KATw TN Aafry, HéXPL VA HAVTOAWOEL Yia TO SITTAWHA TOU KApoToloU Pe Tn povada kabiopatog.

INHavTiko — QuAdrte Ti¢ mapoUoEG 08nyieg yia peAAOVTIKN avagopd.

Tuppato pe SHIMA yia to ONIDA.

MH xpnotpomoleite AANO GTPWHA EKTOG TOU MAPEXOUEVOU ATIO TOV KATACKEVAGTH.

O1 TPOEISOTOINCELG, 01 08NYiEC AGPAAELAG, CUVTHPNONG, ATOPEIPNG KAl N EyyUnon Bpickovtal 6To
BiBAapdakt mposIdomoIGewv.
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